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Luce, colore e irregolarità: 
la vera anima delle zellige

Light, color and irregularity: the 
true soul of zellige

Lumière, couleur et irrégularité : 
la véritable âme du zellige

Licht, Farbe und Unregelmäßigkeit: 
die wahre Seele der Zellige

Luz, color e irregularidad: el alma 
verdadera del zellige
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CHALK SAND BONE THYME GREEN

BURGUNDY COFFEE BEAN BLUE BOTTLE GREEN

TURQUOISE DUSK DAWN

GRES PORCELLANATO CERAMICO AD ALTA RESISTENZA - App. G - Gruppo BIa GL
HIGHLY RESISTANT PORCELAIN STONEWARE
GRÈS CÉRAME HAUTE RESISTANCE
HOCHFESTES DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN TODA LA MASA DE ALTA RESISTENCIA

Il fascino autentico 
delle zellige
Azuli Mood reinterpreta il fascino autentico delle 
zellige marocchine attraverso superfici vibranti e 
cromie profonde. 
Nei formati 10x10 e 5x15, la collezione offre grande 
libertà progettuale. Una serie capace di valorizzare 
sia ampie superfici sia dettagli decorativi, creando un 
equilibrio armonioso tra luce, colore e materia.

10x10
4”x4”

5x15
2”x6”

Azuli Mood reinterprets the 
authentic charm of Moroccan 
zellige through vibrant surfaces 
and deep, rich tones. 
Available in 10x10 and 5x15 
formats, the collection offers 
great design freedom. 
A series capable of enhancing 
both large surfaces and 
decorative details, creating a 
harmonious balance of light, 
color, and material.

Azuli Mood réinterprète le 
charme authentique des 
zelliges marocains à travers des 
surfaces vibrantes et des teintes 
profondes. 
Disponible dans les formats 10x10 
et 5x15, la collection offre une 
grande liberté de conception. 
Une série capable de sublimer 
aussi bien les grandes surfaces 
que les détails décoratifs, créant 
un équilibre harmonieux entre 
lumière, couleur et matière.

Azuli Mood interpretiert den 
authentischen Charme 
marokkanischer Zellige neu – 
durch lebendige Oberflächen und 
tiefe Farbtöne. 
In den Formaten 10x10 und 
5x15 bietet die Kollektion große 
gestalterische Freiheit. 
Eine Serie, die sowohl große 
Flächen als auch dekorative 
Details aufwertet und ein 
harmonisches Gleichgewicht 
zwischen Licht, Farbe und Material 
schafft.

Azuli Mood reinterpreta el 
encanto auténtico de los 
zellige marroquíes a través 
de superficies vibrantes y 
tonalidades profundas. 
Disponible en formatos 10x10 y 
5x15, la colección ofrece una gran 
libertad de diseño. 
Una serie capaz de realzar 
tanto grandes superficies como 
detalles decorativos, creando un 
equilibrio armonioso entre luz, 
color y materia.

COLORI
E FORMATI
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La superficie di Azuli Mood è il cuore pulsante della 
collezione: materica, irregolare e volutamente 
imperfetta, restituisce l’emozione tattile e visiva della 
ceramica artigianale. 
Le leggere ondulazioni e le variazioni cromatiche sono 
studiate per riprodurre fedelmente l’effetto delle zellige 
fatte a mano, dando vita a superfici vive, mai statiche.

Un equilibrio raffinato tra ricerca estetica e sensibilità 
artigianale, capace di arricchire lo spazio con 
autenticità e carattere. 

The surface of Azuli Mood is the 
beating heart of the collection: 
textural, irregular and intentionally 
imperfect, it conveys the 
tactile and visual emotion of 
handcrafted ceramics. 
The gentle undulations and 
chromatic variations are carefully 
designed to faithfully reproduce 
the effect of handmade zellige, 
bringing to life surfaces that are 
vibrant and never static. 
A refined balance between 
aesthetic research and artisanal 
sensitivity, capable of enriching 
spaces with authenticity and 
character.

La surface d’Azuli Mood est le 
cœur battant de la collection: 
matérielle, irrégulière et 
volontairement imparfaite, 
elle restitue l’émotion tactile 
et visuelle de la céramique 
artisanale. 
Les légères ondulations et 
les variations chromatiques 
sont étudiées pour reproduire 
fidèlement l’effet des zelliges 
faits à la main, donnant vie à 
des surfaces vivantes, jamais 
statiques. 
Un équilibre raffiné entre 
recherche esthétique et 
sensibilité artisanale, capable 
d’enrichir l’espace avec 
authenticité et caractère.

Die Oberfläche von Azuli Mood 
ist das Herzstück der Kollektion: 
materiell, unregelmäßig und 
bewusst unvollkommen, vermittelt 
sie die haptische und visuelle 
Emotion handgefertigter Keramik. 
Leichte Wellenbewegungen 
und farbliche Variationen sind 
sorgfältig darauf abgestimmt, die 
Wirkung handgefertigter Zellige 
originalgetreu nachzubilden und 
so lebendige, niemals statische 
Oberflächen zu schaffen. 
Ein raffiniertes Gleichgewicht 
zwischen ästhetischer Forschung 
und handwerklicher Sensibilität, 
das Räume mit Authentizität und 
Charakter bereichert.

FINITURE

La superficie de Azuli Mood 
es el corazón de la colección: 
matérico, irregular y 
deliberadamente imperfecto, 
transmite la emoción táctil y 
visual de la cerámica artesanal. 
Las ligeras ondulaciones y las 
variaciones cromáticas están 
diseñadas para reproducir 
fielmente el efecto de los zellige 
hechos a mano, dando vida a 
superficies vivas, nunca estáticas. 
Un equilibrio refinado entre 
investigación estética y 
sensibilidad artesanal, capaz 
de enriquecer el espacio con 
autenticidad y carácter.

KEYPOINTS6 7
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MIX & MATCH Interpretazione, combinazione e 
personalizzazione

I diversi formati, le cromie e i tre mosaici — Cassettone, 
Losanghe e Ottagona — si integrano armoniosamente 
con le altre collezioni della gamma Elios, offrendo infinite 
possibilità compositive e decorative. 
Accostamenti ritmici, contrasti delicati o soluzioni più 
audaci danno vita a superfici dinamiche e originali, capaci 
di raccontare una storia unica in ogni progetto. 
Un linguaggio versatile che consente di creare ambienti 
coerenti ma mai prevedibili, dove la creatività trova piena 
libertà espressiva.

Interpretation, combination and 
customization
The different formats, colors and 
the three mosaics — Cassettone, 
Losanghe and Ottagona — 
blend harmoniously with other 
collections in the Elios range, 
offering endless compositional 
and decorative possibilities. 
Rhythmic pairings, subtle 
contrasts or more daring 
solutions create dynamic and 
original surfaces, capable of 
telling a unique story in every 
project. 
A versatile language that allows 
for the creation of coherent yet 
never predictable environments, 
where creativity finds full 
expressive freedom.

Interprétation, combinaison et 
personnalisation
Les différents formats, les 
couleurs et les trois mosaïques 
— Cassettone, Losanghe 
et Ottagona — s’intègrent 
harmonieusement avec les 
autres collections de la gamme 
Elios, offrant des possibilités 
infinies de composition et de 
décoration. 
Associations rythmiques, 
contrastes délicats ou solutions 
plus audacieuses donnent 
naissance à des surfaces 
dynamiques et originales, 
capables de raconter une histoire 
unique dans chaque projet. 
Un langage polyvalent qui permet 
de créer des espaces cohérents 
mais jamais prévisibles, où la 
créativité trouve toute sa liberté 
d’expression.

Interpretation, Kombination und 
Personalisierung
Die verschiedenen Formate, 
Farben und die drei Mosaike 
— Cassettone, Losanghe 
und Ottagona — fügen sich 
harmonisch in die anderen 
Kollektionen der Elios-Reihe 
ein und bieten unendliche 
gestalterische und dekorative 
Möglichkeiten. 
Rhythmische Kombinationen, 
feine Kontraste oder mutigere 
Lösungen schaffen dynamische 
und originelle Oberflächen, die 
in jedem Projekt eine einzigartige 
Geschichte erzählen. 
Eine vielseitige 
Gestaltungssprache, die es 
ermöglicht, stimmige und 
dennoch nie vorhersehbare 
Räume zu schaffen, in 
denen Kreativität ihre volle 
Ausdruckskraft entfaltet.

Interpretación, combinación y 
personalización 
Los diferentes formatos, los 
colores y los tres mosaicos — 
Cassettone, Losanghe y Ottagona 
— se integran armoniosamente 
con las otras colecciones de la 
gama Elios, ofreciendo infinitas 
posibilidades compositivas y 
decorativas. 
Combinaciones rítmicas, 
contrastes delicados o soluciones 
más atrevidas dan vida a 
superficies dinámicas y originales, 
capaces de contar una historia 
única en cada proyecto. 
Un lenguaje versátil que permite 
crear espacios coherentes 
pero nunca previsibles, donde 
la creatividad encuentra plena 
libertad de expresión.

| AZULI MOOD
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GALLERY

WALL
Coffee Bean 10x10 | 4”x4”
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CHALK
Essenzialità senza tempo
Essenzialità senza tempo. 
Questa nuance pura esalta 
la materia con discrezione, 
amplificando la luminosità degli 
spazi e creando un’estetica 
sobria dove equilibrio e 
raffinatezza si incontrano in 
modo naturale.

Timeless essence
This pure shade enhances the 
material with subtlety, amplifying 
the brightness of spaces and 
creating a refined aesthetic 
where balance and sophistication 
meet naturally.

Essence intemporelle
Cette nuance pure met en 
valeur la matière avec discrétion, 
amplifiant la luminosité des 
espaces et créant une esthétique 
sobre où équilibre et raffinement 
se rencontrent naturellement.

Zeitlose Essenz
Dieser reine Farbton hebt die 
Materialität mit Zurückhaltung 
hervor, verstärkt die Helligkeit 
der Räume und schafft eine 
schlichte Ästhetik, in der sich 
Ausgewogenheit und Raffinesse 
auf natürliche Weise verbinden

Esencialidad atemporal
Este tono puro realza la materia 
con discreción, amplificando 
la luminosidad de los espacios 
y creando una estética sobria 
donde equilibrio y sofisticación se 
encuentran de forma natural.

WALL
Chalk 10x10 | 4”x4”

CHALK | GALLERY12 13
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WALL
Chalk 5x15 | 2”x6”

Venere Perla 33,3x100 | 12”x39” RET

WALL
Chalk 5x15 | 2”x6”
Venere Rugiada 33,3x100 | 12”x39” RET
Venere Perla 33,3x100 | 12”x39” RET

FLOOR
Venere Rugiada 33,3x100 | 12”x39” RET

CHALK | GALLERY14 15
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SAND
Armonia avvolgente 
La sua calda delicatezza infonde 
agli ambienti una sensazione di 
equilibrio e comfort, restituendo 
superfici luminose capaci 
di accogliere la luce con 
morbidezza e continuità.

Enveloping harmony
Its warm delicacy fills spaces with 
a sense of balance and comfort, 
creating luminous surfaces that 
welcome light with softness and 
continuity.

Harmonie enveloppante
Sa délicatesse chaleureuse 
insuffle aux espaces une 
sensation d’équilibre et de 
confort, donnant vie à des 
surfaces lumineuses capables 
d’accueillir la lumière avec 
douceur et continuité.

Umhüllende Harmonie
Ihre warme Feinheit verleiht 
Räumen ein Gefühl von 
Ausgewogenheit und Komfort 
und schafft helle Oberflächen, die 
das Licht sanft und gleichmäßig 
aufnehmen.

Armonía envolvente
LSu delicada calidez aporta a 
los espacios una sensación de 
equilibrio y confort, dando lugar 
a superficies luminosas capaces 
de acoger la luz con suavidad y 
continuidad.

WALL
Sand 10x10 | 4”x4” 

SAND | GALLERY16 17

| AZULI MOOD



WALL
Dusk 10x10 | 4”x4” 

FURNITURE
Sand 5x15 | 2”x6”

SAND | GALLERY18 19
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BONE
Sofisticata delicatezza
Una tonalità gentile che 
introduce accenti cromatici 
appena percettibili, donando 
profondità e calore agli spazi 
con un’eleganza discreta.

Refined delicacy
A gentle shade that introduces 
subtle chromatic accents, 
bringing depth and warmth to 
spaces with a discreet elegance.

Délicatesse raffinée
Une nuance douce qui introduit 
des accents chromatiques à 
peine perceptibles, apportant 
profondeur et chaleur aux 
espaces avec une élégance 
discrète.

Raffinierte Zartheit
Ein sanfter Farbton, der kaum 
wahrnehmbare farbliche Akzente 
setzt und den Räumen mit 
zurückhaltender Eleganz Tiefe und 
Wärme verleiht.

Delicadeza sofisticada
Un tono suave que introduce 
matices cromáticos apenas 
perceptibles, aportando 
profundidad y calidez a los 
espacios con una elegancia 
discreta

FURNITURE
Dynasty Bianco Aurora 60x120 | 24”x48” RET

Bone 5x15 | 2”x6”

FLOOR
Dynasty Kingdom White 30x30 | 12”x12” RET

BONE | GALLERY2120
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WALL
Ottagona Bone - Coffee Bean 30,5x27,2 | 12”x11”

FURNITURE
Bone 10x10 | 4”x4”

FLOOR
Sedimenti White Selected 60x120 | 24”x48” RET

WALL
Ottagona Bone - Coffee Bean 30,5x27,2 | 12”x11”

FURNITURE
Bone 10x10 | 4”x4”

BONE | GALLERY22 23
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THYME GREEN
Freschezza naturale
Questo verde tenue richiama 
atmosfere naturali e rilassanti, 
vestendo le superfici con 
leggerezza.

Natural freshness
This soft green evokes natural 
and relaxing atmospheres, 
dressing surfaces with lightness.

Fraîcheur naturelle
Ce vert délicat évoque des 
atmosphères naturelles et 
apaisantes, habillant les surfaces 
avec légèreté.

Natürliche Frische.
Dieses zarte Grün erinnert an 
natürliche und entspannende 
Atmosphären und verleiht den 
Oberflächen eine leichte Wirkung.

Frescura natural
Este verde suave evoca 
atmósferas naturales y relajantes, 
vistiendo las superficies con 
ligereza.

WALL
Thyme Green 10x10 | 4”x4” 

THYME GREEN | GALLERY2524
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WALL
Thyme Green 5x15 | 2”x6”

Bottle Green 5x15 | 2”x6”

FURNITURE
Ottagona Thyme Green - Bottle Green 30,5x27,2 | 12”x11”

FLOOR
Creta Zucchero 60x120 | 24”x48” RET

WALL
Thyme Green 10x10 | 4”x4” 

THYME GREEN | GALLERY26 27
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BURGUNDY
Intensità ricercata 
Una tonalità profonda e 
avvolgente che impreziosisce gli 
ambienti con carattere deciso, 
creando superfici vibranti 
capaci di trasmettere calore e 
personalità.

Refined intensity
A deep and enveloping shade 
that enhances spaces with a 
strong character, creating vibrant 
surfaces capable of conveying 
warmth and personality.

Intensité raffinée
Une nuance profonde et 
enveloppante qui enrichit les 
espaces avec un caractère 
affirmé, créant des surfaces 
vibrantes capables de 
transmettre chaleur et 
personnalité.

Raffinierte Intensität
Ein tiefer und umhüllender 
Farbton, der Räume mit starkem 
Charakter bereichert und 
lebendige Oberflächen schafft, 
die Wärme und Persönlichkeit 
vermitteln.

Intensidad refinada
Un tono profundo y envolvente 
que realza los espacios con 
un carácter decidido, creando 
superficies vibrantes capaces de 
transmitir calidez y personalidad.

WALL
Casettone Burgundy - Sand 30,3x30,3 | 12”x12”

Burgundy 5x15 | 2”x6”

FLOOR
Dynasty Calacatta Viola 60x120 | 24”x48” RET 

BURGUNDY | GALLERY2928
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WALL
Burgundy 10x10 | 4”x4” 

FURNITURE
Dynasty Calacatta Viola 60x120 | 24”x48” RET 

BURGUNDY | GALLERY30 31
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COFFEE BEAN
Profondità materica 
I toni intensi di questa nuance 
evocano sensazioni tattili 
autentiche, dando vita a spazi 
dal fascino naturale dove la 
ceramica diventa protagonista 
dell’ambiente.

Material depth
The intense tones of this 
shade evoke authentic tactile 
sensations, giving life to spaces 
with a natural charm where 
ceramics become the true 
protagonist.

Profondeur matérielle
Les tons intenses de cette nuance 
évoquent des sensations tactiles 
authentiques, donnant vie à des 
espaces au charme naturel où 
la céramique devient la véritable 
protagoniste.

Materielle Tiefe
Die intensiven Farbtöne dieses 
Tons wecken authentische 
haptische Empfindungen 
und verleihen Räumen 
mit natürlichem Charme 
Leben, in denen Keramik zur 
Hauptdarstellerin wird.

Profundidad matéric
Los tonos intensos de este 
matiz evocan sensaciones 
táctiles auténticas, dando vida 
a espacios de encanto natural 
donde la cerámica se convierte 
en protagonista.

WALL
Coffee Bean 10x10 | 4”x4” 
Chalk 10x10 | 4”x4” 

COFFEE BEAN | GALLERY3332
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WALL
Coffee Bean 5x15 | 2”x6”

COFFEE BEAN | GALLERY34 35
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BLUE
Eleganza contemplativa 
Un colore che richiama silenzio 
e profondità, capace di 
ampliare visivamente lo spazio 
e di creare superfici sofisticate 
dove la luce si muove con 
delicatezza.

Contemplative elegance
A color that evokes silence 
and depth, capable of visually 
expanding space and creating 
sophisticated surfaces where 
light moves with delicacy.

Élégance contemplative
Une couleur qui évoque le silence 
et la profondeur, capable d’élargir 
visuellement l’espace et de 
créer des surfaces sophistiquées 
où la lumière se déplace avec 
délicatesse.

Kontemplative Eleganz
Eine Farbe, die Stille und Tiefe 
vermittelt, den Raum optisch 
erweitert und raffinierte 
Oberflächen schafft, auf denen 
sich das Licht sanft bewegt.

Elegancia contemplativa
Un color que evoca silencio y 
profundidad, capaz de ampliar 
visualmente el espacio y crear 
superficies sofisticadas donde la 
luz se mueve con delicadeza.

WALL & FURNITURE
Blue 5x15 | 2”x6”

BLUE | GALLERY3736
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WALL 
Blue 10x10 | 4”x4” 
Shell Grey light 60x120 | 24”x48” RET 

POOL 
Blue 10x10 | 4”x4” 

FLOOR
Shell Grey light 60x120 | 24”x48” RET R11

BLUE | GALLERY38 39
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BOTTLE GREEN
Carattere deciso
Questa tonalità intensa 
avvolge gli ambienti con una 
presenza elegante e strutturata, 
offrendo soluzioni cromatiche 
ricche di personalità e fascino 
contemporaneo. 

Elegance and purity
The delicacy of this tone 
illuminates every space, creating 
refined environments where 
simplicity becomes luxury and 
light spreads naturally.

Élégance et pureté
La délicatesse de cette teinte 
illumine chaque espace, créant 
des environnements raffinés où 
la simplicité devient luxe et la 
lumière se diffuse naturellement.

Eleganz und Reinheit
Die Zartheit dieses Tons erleuchtet 
jeden Raum und schafft 
raffinierte Umgebungen, in denen 
Einfachheit Luxus wird und das 
Licht sich auf natürliche Weise 
verbreitet.

Elegancia y pureza
La delicadeza de este tono 
ilumina cada espacio, creando 
ambientes refinados donde la 
simplicidad se convierte en lujo y 
la luz se difunde con naturalidad.

WALL
Thyme Green 5x15 | 2”x6”
Bottle Green 5x15 | 2”x6”

FURNITURE
Ottagona Thyme Green - Bottle Green 30,5x27,2 | 12”x11”

FLOOR
Creta Zucchero 60x120 | 24”x48” RET

BOTTLE GREEN | GALLERY4140
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WALL
Bottle Green 10x10 | 4”x4” 
Dynasty Monet 60x120 | 24”x48” RET

FLOOR
Dynasty Alpi 60x120 | 24”x48” RET 

BOTTLE GREEN | GALLERY42 43
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TURQUOISE
Vibrazione luminosa 
Una nuance brillante e 
dinamica che cattura la luce 
e la riflette con naturalezza, 
portando energia cromatica e 
movimento alle superfici.

Luminous vibration
A bright and dynamic shade 
that captures light and reflects 
it naturally, bringing chromatic 
energy and movement to 
surfaces.

Vibration lumineuse
Une nuance brillante et 
dynamique qui capte la lumière 
et la reflète naturellement, 
apportant énergie chromatique 
et mouvement aux surfaces.

Leuchtende Dynamik
Ein strahlender und dynamischer 
Farbton, der das Licht einfängt 
und auf natürliche Weise 
reflektiert und so farbliche 
Energie und Bewegung auf die 
Oberflächen bringt.

Vibración luminosa
Un matiz brillante y dinámico 
que capta la luz y la refleja de 
forma natural, aportando energía 
cromática y movimiento a las 
superficies.

WALL
Turquoise 10x10 | 4”x4” 

FURNITURE
Turquoise 10x10 | 4”x4”

TURQUOISE | GALLERY4544
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WALL
Turquoise 5x15 | 2”x6”

TURQUOISE | GALLERY46 47
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DUSK
Equilibrio sensoriale 
L’incontro di sfumature calde 
genera una superficie ricca 
e mutevole, capace di creare 
atmosfere accoglienti e 
sofisticate attraverso un dialogo 
cromatico profondo.

Sensory balance
The meeting of warm shades 
creates a rich and ever-changing 
surface, capable of shaping 
welcoming and sophisticated 
atmospheres through a deep 
chromatic dialogue.

Équilibre sensoriel
La rencontre de nuances 
chaudes génère une surface 
riche et changeante, capable 
de créer des atmosphères 
accueillantes et raffinées à 
travers un dialogue chromatique 
profond.

Sensorisches Gleichgewicht
Das Zusammenspiel warmer 
Nuancen schafft eine reiche und 
wandelbare Oberfläche, die durch 
einen tiefen farblichen Dialog 
einladende und anspruchsvolle 
Atmosphären entstehen lässt.

Equilibrio sensorial
El encuentro de matices cálidos 
genera una superficie rica y 
cambiante, capaz de crear 
atmósferas acogedoras y 
sofisticadas a través de un 
profundo diálogo cromático.

WALL
Dusk 10x10 | 4”x4” 

FURNITURE
Sand 5x15 | 2”x6”

DUSK | GALLERY48 49

| AZULI MOOD



WALL
Losanghe Bone - Dusk 23,4x23,4 | 9”x9” 
Sedimenti Beige Selected 120x248 | 48”x109” RET

FURNITURE
Dusk 5x15 | 2”x6”

FLOOR
Sedimenti Beige Selected 120x120 | 48”x48” RET

DUSK | GALLERY50 51
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WALL
Dawn 10x10 | 4”x4” 

DAWN
Armonia contemporanea
Un insieme di tonalità fredde 
che costruisce superfici eleganti 
e luminose, ideali per ambienti 
moderni dove la materia 
dialoga con la luce in modo 
equilibrato.

Contemporary harmony
A range of cool tones that shapes 
elegant and luminous surfaces, 
ideal for modern spaces where 
material and light interact in a 
balanced way

Harmonie contemporaine
Un ensemble de tonalités froides 
qui compose des surfaces 
élégantes et lumineuses, idéales 
pour des espaces modernes 
où la matière dialogue avec la 
lumière de manière équilibrée.

Zeitgenössische Harmonie
Eine Auswahl kühler Farbtöne, die 
elegante und helle Oberflächen 
gestaltet, ideal für moderne 
Räume, in denen Material und 
Licht ausgewogen miteinander 
interagieren.

Armonía contemporánea
Un conjunto de tonos fríos que 
construye superficies elegantes y 
luminosas, ideales para espacios 
modernos donde la materia 
dialoga con la luz de manera 
equilibrada.

DAWN | GALLERY5352
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WALL
Thyme Green 10x10 | 4”x4” 

FURNITURE
Dawn 5x15 | 2”x6”

FLOOR
Yosemite Honey 23,4x148 | 9”x59” RET

DAWN | GALLERY

WALL
Dawn 10x10 | 4”x4” 
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ABBINAMENTI SUGGERITI SERIE SHELL

SUGGESTED PAIRINGS
ACCORDS SUGGÉRÉS
EMPFOHLENE KOMBINATIONEN
COMBINACIONES SUGERIDAS

SERIE DYNASTYSERIE AZULI MOOD

CHALK

SAND

BLUE

COFFEE BEAN BEIGE LIGHT

GREY LIGHT

BEIGE

GREY BONE

BURGUNDY

BOTTLE GREEN

DUSK MARFIL

ALPI

CALACATTA VIOLA

BIANCO AURORA

SERIE SHELLSERIE AZULI MOOD

ABBINAMENTI SUGGERITI SERIE DYNASTY

SUGGESTED PAIRINGS
ACCORDS SUGGÉRÉS
EMPFOHLENE KOMBINATIONEN
COMBINACIONES SUGERIDAS
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ABBINAMENTI SUGGERITI SERIE CRETA

SUGGESTED PAIRINGS
ACCORDS SUGGÉRÉS
EMPFOHLENE KOMBINATIONEN
COMBINACIONES SUGERIDAS

SERIE VENERESERIE AZULI MOOD

BOTTLE GREEN

SAND

THYME GREEN

DAWN PEPE

ZUCCHERO

MALTO

MATCHA CHALK

SAND

BLUE

DUSK AURA

PERLA

SETA

RUGIADA

SERIE CRETASERIE AZULI MOOD

ABBINAMENTI SUGGERITI SERIE VENERE

SUGGESTED PAIRINGS
ACCORDS SUGGÉRÉS
EMPFOHLENE KOMBINATIONEN
COMBINACIONES SUGERIDAS
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SVILUPPO GRAFICO
PATTERNS

GRAFICHE DIVERSE
DIFFERENT PATTERNS
DIFFÉRENTS MOTIFS
VERSCHIEDENE MUSTER
DIFERENTES DISEÑOS GRÁFICOS

GRES PORCELLANATO CERAMICO AD ALTA RESISTENZA - App. G - Gruppo BIa GL
HIGHLY RESISTANT PORCELAIN STONEWARE
GRÈS CÉRAME HAUTE RESISTANCE
HOCHFESTES DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN TODA LA MASA DE ALTA RESISTENCIA

80
10x10

80
5x15

BURGUNDY

La struttura superficiale irregolare e le grafiche studiate ad hoc ricreano la matericità dell’artigianale, 
mentre il controllo della riflessione garantisce una luce morbida e naturale, evitando effetti lucidi artificiali.

The irregular surface 
structure and carefully 
designed graphics recreate 
the handcrafted look, 
while controlled reflection 
ensures a soft, natural light 
and avoids artificial glossy 
effects. 

La structure de surface 
irrégulière et les graphismes 
conçus avec précision 
recréent l’aspect artisanal, 
tandis que le contrôle 
de la réflexion garantit 
une lumière douce et 
naturelle, évitant les 
effets brillants artificiels.  

Die unregelmäßige 
Oberflächenstruktur und 
die sorgfältig entwickelten 
Grafiken erzeugen eine 
handwerkliche Anmutung, 
während die kontrollierte 
Lichtreflexion ein weiches, 
natürliches Erscheinungsbild 
gewährleistet und künstliche 
Glanzeffekte vermeidet.

La estructura superficial 
irregular y los gráficos 
diseñados con precisión 
evocan el aspecto artesanal, 
mientras que el control de 
la reflexión asegura una luz 
suave y natural, evitando 
efectos de brillo artificial.

10x10
4”x4”

5x15
2”x6”

8 8,5
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CHALK SAND BONE THYME GREEN

BURGUNDY COFFEE BEAN BLUE BOTTLE GREEN

DAWNDUSKTURQUOISE

V1

V4V4

V3 V3 V3

V3V3V3V3

V3

MOSAICI
MOSAICS

BURGUNDY - SAND

BONE - DUSK

TURQUOISE - BLUE

CASSETTONE | 30,3x30,3 . 12”x12”

LOSANGHE | 23,4x23,4 . 9”x9”

OTTAGONA | 30,5x27,2 . 12”x11”

BLUE - TURQUOISE BOTTLE GREEN - 
THYME GREEN

COFFEE BEAN - BONE

SAND - BURGUNDY THYME GREEN  - 
BOTTLE GREEN

BONE - COFFEE BEAN 

CHALK - DAWN

GRES PORCELLANATO CERAMICO AD ALTA RESISTENZA - App. G - Gruppo BIa GL
HIGHLY RESISTANT PORCELAIN STONEWARE
GRÈS CÉRAME HAUTE RESISTANCE
HOCHFESTES DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN TODA LA MASA DE ALTA RESISTENCIA

PEI V PEI V PEI V PEI IV

PEI IVPEI IV

PEI III PEI III PEI III PEI III

PEI III

8 8,5
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Kerakoll grouts suggestion
KERAKOLL COLOR FILL

Chalk kk110 Blue kk109

Sand kk50 Bottle Green kk4

Bone kk158 Turquoise kk64

Thyme Green kk2 Dusk kk4

Burgundy kk158 Dawn kk47

Coffee Bean kk64

10x10
4”x4”

5x15
2”x6”

Coprispigolo
1,2x20

0,5”x8”
- - -

8,5 mm 8 mm 9 mm

Bone 04Q1000   04Q5500 04Q1200 

Bottle Green 04Q1001   04Q5501 04Q1201

Burgundy 04Q1002   04Q5502 04Q1202 

Chalk 04Q1003   04Q5503 04Q1203 

Coffee Bean 04Q1004   04Q5504 04Q1204 

Dawn 04Q1005   04Q5505 04Q1205 

Dusk 04Q1006   04Q5506 04Q1206

Sand 04Q1007   04Q5507 04Q1207 

Thyme Green 04Q1008   04Q5508 04Q1208 

Turquoise 04Q1009   04Q5509 04Q1209 

Blue 04Q1010 04Q5510 04Q1210 

pcs/box 60 66 22
mq/box 0,6 0,5 0,05
kg/box 11,76 8,94 0,86
box/pal 98 120 400
mq/pal 58,8 60 -
kg/pal 1170 1072 -

Cassettone
30,3x30,3

12”x12”

Losanghe
23,4x23,4

9”x9”

Ottagona
30,5x27,2

12”x11”
- - -

8,5 mm 8,5 mm 8,5 mm

Coffe Bean - Bone 04QH100 • 04QH104

Bottle Green - Thyme Green 04QH101 • 04QH105

Turquoise - Blue 04QH102 • 04QH106

Burgundy - Sand 04QH103 • 04QH107

Bone - Dusk • 04QH108 •

Chalk - Dawn • 04QH109 •

pcs/box 10 10 10
mq/box 0,92 0,55 0,83
kg/box 18 10,7 16,2
box/pal 36 36 36
mq/pal 33,12 19,8 29,88
kg/pal 648 385,2 583,2

GRES PORCELLANATO CERAMICO AD ALTA RESISTENZA - App. G - Gruppo BIa GL
HIGHLY RESISTANT PORCELAIN STONEWARE
GRÈS CÉRAME HAUTE RESISTANCE
HOCHFESTES DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN TODA LA MASA DE ALTA RESISTENCIA

8 8,5
CARATTERISTICHE TECNICHE DEI MATERIALI IN GRÈS PORCELLANATO CERAMICO AD ALTA RESISTENZA
CLASSIFICAZIONE SECONDO NORME UNI EN 14411 - ISO 13006 - APP. G - GRUPPO Bla GL
TECHNICAL CHARACTERISTICS OF THE MATERIALS IN HIGHLY RESISTANT PORCELAIN STONEWARE _ CLASSIFICATION IN ACCORDANCE WITH UNI EN 14411 - ISO 13006 - APP. G - STANDARDS Bla GL
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES DES MATERIAUX EN GRES CERAME HAUTE RESISTANCE _ CLASSIFICATION SELON NORMES UNI EN 14411 - ISO 13006 - APP. G - GROUPE Bla GL
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN DER HOCHFESTEN FEINSTEINZEUGMATERIALIEN_ KLASSIFIZIERUNG NACH DIN EN 14411 - ISO 13006 - ANH. G - GRUPPE Bla GL
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS DE LOS MATERIALES DE GRES PORCELÁNICO CERÁMICO DE ALTA RESISTENCIA - CLASIFICACIÓN SEGÚN NORMAS UNI EN 14411 - ISO 13006 - AP. G - GRUPO Bla GL

Caratteristiche di qualità
Quality characteristics
Caractéristiques de qualité
Qualitätsmerkmale
Características de calidad

Norma UNI EN ISO 
UNI EN ISO Norm

Norme UNI EN ISO
Norm DIN EN ISO

Norma UNI EN ISO

Valore prescritto
Fixed value

Valeur prescritte
Vorgeschriehener Wert

Valor prescrito

Valore medio Elios
Elios mean value

Valeur moyenne Elios
Druchschnitts Werf Elios

Valor medio Elios

Requisiti per le dimensioni nominali N
Requirements for nominal size N

Exigences pour dimension nominale N
Anforderungen an die Nenngröße N

Requisitos para las dimensiones nominales N

7 cm ≤ N < 15 cm N ≥ 15 cm

(mm) (%) (mm)

Lunghezza e larghezza
Lenght and width . Longueur et Largeur
Länge und Breite . Longitud y anchura

10545-2

± 0,9 mm ± 0,6% ± 2,0 mm

conforme alla norma
conforms to standard

norme retenue
Bezugsnorm

conforme a la norma

Spessore
Thickness . Epaisseur . Stärke . Grosor ± 0,5 mm ± 5% ± 0,5 mm

Rettilineità lati
Warpage of edges . Rectitude des arêts
Kantengeradheit . Rectilineidad lados

± 0,75 mm ± 0,5% ± 1,5 mm

Ortogonalità
Wedging . Ortogonalité . Rechtwinkligkeit . Ortogo-
nalidad

± 0,75 mm ± 0,5% ± 2,0 mm

Planarità
Flatness . Planéité . Ebenflächigkeit . Planitud ± 0,75 mm ± 0,5% ± 2,0 mm

Qualità della superficie
Surface Quality
Qualité de surface
Oberflächenqualität
Calidad de la superficie

il 95% delle piastrelle deve essere esente da difetti 
visibili

A min. of 95% of the tiles shall be free from visible 
defects 

95% des carreaux doivent être exempts de défauts 
visibles 

95% der Fliesen muss frei von sichtbaren Defekten sein
el 95% de las baldosas debe estar exento de defectos 

visibles

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d’eau
Wasseraufnahme
Absorción agua

10545-3

Eb ≤ 0,5% - max individuale 0,6%
Eb ≤ 0,5% - individual 0,6%

Eb ≤ 0,5% - max. individuel 0,6%
Eb ≤ 0,5% - max. individuell 0,6%
Eb ≤ 0,5% - máx. individual 0,6% 

conforme alla norma
conforms to standard

norme retenue
Bezugsnorm

conforme a la norma

Resistenza alla flessione in N/mm2

Bending strength in N/mm2

Résistance à la flexion N/mm2

Biegefestigkeit N/mm2

Resistencia a la flexión en N/mm2

10545-4

minimo 35 N/mm2 - valore singolo 32 N/mm2

minimum 35 N/mm2 - minimum single 32 N/mm2

minimum 35 N/mm2 - valeur individuelle 32 N/mm2

Mindestwert 35 N/mm2 - Einzelwert 32 N/mm2

mínimo 35 N/mm2 - valor individual 32 N/mm2

 > 38 N/mm2

Resistenza all’abrasione
Abrasion resistance . Résistance à l’abrasion
Beständigkeit gegen Tiefenabrieb . Resistencia a la 
abrasión

10545-7

certificato disponibile su richiesta
Certificate available upon request 
Certificat disponible sur demande 

Zertifikat auf Anfrage erhältlich 
Certificado disponible bajo solicitud

vedi schede tecniche 
singoli prodotti

See individual product technical data 
sheets . Voir les fiches techniques 
des produits individuels .Siehe die 

technischen Datenblätter der einzelnen 
Produkte . Ver las fichas técnicas de los 

productos individuales

Coefficiente di dilatazione termica lineare
Coefficient of linear thermal expansion
Coefficient de dilatation thermique linéaire
Lineare Wärmeausdehnung
Coeficiente de dilatación térmica lineal

10545-8

certificato disponibile su richiesta
Certificate available upon request 
Certificat disponible sur demande 

Zertifikat auf Anfrage erhältlich 
Certificado disponible bajo solicitud

αI ≤ 7 ∙10-6/°C

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistance
Resistance aux écorts de température 
Temperaturwechselbeständigkeit
Resistencia al choque térmico

10545-9

certificato disponibile su richiesta
Certificate available upon request 
Certificat disponible sur demande 

Zertifikat auf Anfrage erhältlich 
Certificado disponible bajo solicitud

resistente
resistant . résistants

Beständig . resistente

Determinazione della resistenza al cavillo
Glaze crazing resistance . Résistance aux craquelurès
Haariß-Beständigkeit . Determinación de la resisten-
cia al cuarteo

10545-11

certificato disponibile su richiesta
Certificate available upon request 
Certificat disponible sur demande 

Zertifikat auf Anfrage erhältlich 
Certificado disponible bajo solicitud

resistente
resistant . résistants

Beständig . resistente

Resistenza al gelo
Frost resistance . Résistance au gel
Frostbeständigkeit . Resistencia a la helada 

10545-12

certificato disponibile su richiesta
Certificate available upon request 
Certificat disponible sur demande 

Zertifikat auf Anfrage erhältlich 
Certificado disponible bajo solicitud

resistente
resistant . résistants

Beständig . resistente

Resistenza all’attacco chimico
Chemical resistance . Résistance attaque chimique
Chemischee Beständigkei . Resistencia a las agre-
siones químicas

10545-13
classe B minimo

group B minimum . classe B minimum
Mindest Klasse B .  clase B mínimo

conforme alla norma
conforms to standard

norme retenue . 
Bezugsnorm

conforme a la norma

Resistenza alle macchie 
Stain resistance . Résistance aux taches . Widerstand 
gegen fleckenbildung . Resistencia a las manchas 

10545-14
classe 3 minimo

group 3 minimum . classe 3 minimum
Mindest Klasse 3 . clase 3 mínimo

conforme
Compliant . Conforme 
Konform . Conforme

Piccole differenze di colore 
Determination of small colour differences
Petites différences de couleur 
Kleine Farbunterschiede
Pequeñas diferencias de color

10545-16 ∆Ecmc < 0,75

conforme alla norma
conforms to standard

norme retenue . 
Bezugsnorm

conforme a la norma
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CONSIGLI DI POSA . INSTRUCTIONS FOR LAYING . CONSEILS DE POSE . TIPPS ZUR VERLEGUNG

Per una corretta esecuzione dei 
lavori, si consiglia una posa di 
almeno 2 mm di fuga. Negli am-
bienti di grande dimensione è 
assolutamente necessario posi-
zionare dei giunti di dilatazione 
con regolarità; mentre, per i pic-
coli ambienti è sufficiente lasciare 
un leggero stacco fra piastrellato 
e muri perimetrali. Sarà poi il bat-
tiscopa a coprire lo stacco dando 
un aspetto di finitura. Si rimanda 
comunque ai consigli/suggeri-
menti del progettista o direttore 
di cantiere. Per l’utilizzo di stucchi 
epossidici, aggiunte di resine o 
simili, si consiglia una preventi-
va prova reale di pulizia. Per una 
maggiore valenza estetica, sug-
geriamo l’utilizzo di stucchi in ca-
denza di colore con la piastrella 
onde ridurre il contrasto (es. pia-
strella bianca stucco nero). Dopo 
la stuccatura delle piastrelle in 
gres porcellanato è importante, a 
stucco ancora fresco, rimuovere 
immediatamente in modo accu-
rato con spugna ed abbondan-
te acqua lo stucco in eccesso. È 
comunque indispensabile, alcuni 
giorni dopo la posa, effettuare la 
pulizia di fondo mediante l’uti-
lizzo di acidi tamponati al fine di 
sciogliere ed asportare comple-
tamente tutti i residui di cantiere. 
Per togliere la cera a protezione si 
consiglia l’utilizzo di prodotti spe-
cifici, vedi deceranti abitualmente 
in commercio e/o acqua calda.

For the proper execution of work, 
we recommend laying with a mi-
nimum joint of 2 mm. In very lar-
ge areas, it is essential to position 
expansion joints at regular inter-
vals; whereas, for small areas, it 
is sufficient to leave a slight gap 
between the tiled area and the 
perimeter walls. The skirting bo-
ard will cover the gap, lending a 
finished appearance. In any event, 
follow the advice/suggestions 
of the designer or site manager. 
To use epoxy grouts, additions of 
resin or the like, it is advisable to 
carry out a true preparatory cle-
aning test. For better appearance, 
we suggest using grouts in a sha-
de matching the colour of the tile 
in order to reduce contrast (e.g. 
white tile and black grout). After 
you have grouted tiles in porcelain 
stoneware, while the grout is still 
fresh, it is important, to immedia-
tely and carefully remove excess 
grout, with a sponge and plenty 
of water. 
However, several days after laying, 
it is necessary to clean thoroughly 
by means of buffered acids in or-
der to dissolve and fully remove 
site residues.

Pour assurer une exécution cor-
recte des travaux, il est conseil-
lé de réaliser une pose avec un 
joint de 2 mm. au minimum. Dans 
les grands espaces, il est abso-
lument nécessaire de placer des 
joints de dilatation à distance 
régulière, tandis que dans les pe-
tits espaces, il suffit de laisser une 
légère distance entre le carrela-
ge et les murs de périmètre. La 
plinthe viendra ensuite recouvrir 
cette petite distance et assurera 
la finition. Respecter en tout cas 
les conseils/suggestions du con-
cepteur ou du directeur de chan-
tier. Pour l’utilisation de mastics 
époxy, les adjonctions de résines 
ou autres produits, il est conseillé 
d’effectuer préalablement un test 
de nettoyage. Pour une meilleure 
esthétique, nous suggérons l’utili-
sation de mastics dans les tona-
lités du carrelage afin de réduire 
le contraste (exemple : carreaux 
blancs et mastic noir). Après le 
masticage des carreaux de grès 
cérame, il est important, lorsque le 
mastic est encore frais, d’éliminer 
tout de suite soigneusement les 
excès de mastic avec une éponge 
et beaucoup d’eau. Il est en tout 
cas indispensable, plusieurs jours 
après la pose, de procéder à un 
nettoyage de fond en utilisant des 
acides tamponnés afin de dissou-
dre et d’éliminer complètement 
tous les résidus de chantier. 
Pour éliminer la cire de protection, 
il est conseillé d’utiliser des produ-
its spécifiques, comme les décap-
ants cire habituellement en vente 
dans le commerce, et/ou de l’eau 
chaude.

Für eine korrekte Ausführung der 
Arbeiten wird die Verlegung mit ei-
ner Fugenbreite von mindestens 2 
mm empfohlen. Bei großen Räum-
en müssen die Dehnungsfugen 
regelmäßig positioniert werden, 
während es bei kleinen Räumen 
ausreicht, wenn man einen kleinen 
Abstand zwischen den Fliesen und 
den Wänden einhält. Dieser Frei-
raum wird dann von der Fußleiste 
verdeckt und somit geschlossen. 
Es wird in jedem Fall auf die Tipps/
Empfehlungen des Planers oder 
Baustellenleiters verwiesen. Für die 
Verwendung von Epoxidstuck, den 
Zusatz von Harten oder Ähnlichem, 
sollte zuerst ein echter Reinigung-
stest vorgenommen werden. Für 
schöneres Aussehen empfehlen 
wir die Verwendung von Stuck, der 
farblich auf die Fliesen abgestim-
mt ist, um den Kontrast zu verrin-
gern (z.B. weiße Fliese, schwarzer 
Stuck). Nach dem Verfugen der 
Feinsteinzuegfliesen ist es wichtig, 
dass der noch frische Stuck so-
fort und gründlich mit einem 
Schwamm und reichlich Wasser 
entfernt wird. In jedem Fall muss 
einige Tage nach der Verlegung 
eine gründliche Reinigung mit 
Säure – die aufgetupft wird – au-
sgeführt werden, um alle Reste der 
Baustellenarbeiten zu lösen und zu 
beseitigen. 
Um das Schutzwachs zu entfer-
nen, wird die Verwendung spezi-
fischer Produkte empfohlen, wie 
handelsübliche Wachslöser bzw. 
warmes Wasser.

Le informazioni contenute in 
questo stampato (peso, colore, 
misure) sono il più possibile 
esatte, ma non da ritenersi 
legalmente vincolanti.
I consigli e le istruzioni date, 
conseguenti a studi e prove 
eseguite con la massima serietà, 
sono comunque da considerarsi 
puramente indicativi.
Le forniture sono effettuate alle 
condizioni generali di vendita 
di Elios Ceramica riportate sul 
catalogo generale.
I colori possono risultare falsati 
dai procedimenti litografici.

The information in this brochure 
(weight, colour and size) is as 
precise as possible, but should 
not be considered legally binding.
All advice and instructions, while 
they are the result of studies 
and trials carried out to exacting 
standards, are provided for 
informative purposes only.
Supplies are carried out under 
the general conditions Elios 
Ceramiche terms of sale as 
written on the general catalogue.
The colours could be altered by 
the lithographic printing process.

Les informations contenues dans 
cet imprimé (poids, couleur, 
dimensions) sont aussi exactes 
que possible mais ne peuvent 
être considérées comme étant 
légalement contraignantes.
Les conseils et instructions 
donnés, qui sont le fruit d’études 
et de tests réalisés avec le plus 
grand sérieux, doivent en tout cas 
être considérés comme étant 
donnés à titre purement indicatif.
Les fournitures sont effectuées 
aux conditions générales 
de vente d’Elios Ceramica 
mentionnées dans le catalogue 
général. Les couleurs peuvent 
être faussées par les procédés 
lithographiques.

Die in dieser Druckausgabe 
enthaltenen Informationen 
(Gewicht, Farbe, Abmessungen) 
sind so exakt wie möglich, aber 
nicht gesetzlich verbindlich.
Die Tipps und Anleitungen, die 
aus seriösen Untersuchungen 
und Tests stammen, haben in 
jedem Fall nur Hinweischarakter.
Die Lieferungen folgen 
zu den allgemeinen 
Verkaufsbedingungen von Elios 
Ceramica gemäß Hauptkatalog.
Die Farben können aufgrund des 
Druckvorgangs verfälscht sein.

A BRAND PART OF:
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ELIOS CERAMICA
Via Giardini, 58

41042 Fiorano Modenese 
(Modena) Italy

T +39 0536 842411
F +39 0536 842450

info@eliosceramica.it
www.eliosceramica.com


